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CUHTE3 JIBOX IIJIXO/AIB ®OPMYBAHHSI THHIOMOBHOI1
IPOM®ECINHOT KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHILIT MAMBYTHIX
CY/IHOBO/I1IB

VIR811.111:656.61
Heacrwor H.

Cmamma npuceéauena 0ocioNceHHIo OP2aHi3auii HA6UAILHO20 Mame-
piany 3 npoheciiiinoezo aneilicbkol MO6U 6 PAMEQX <«(Ppelim-OucKype».
Botce npomszom 0ekinibkox pOKi6 MU cnoCmepieaemMo 3a mum, AK U Opean-
isayia cnpuae nidéuwennio eqhermueHocmi HaAGUATLHO20 NPOYCCY.

Temoro docaidacennn € KOMYHIKAMUGHA KOMNCIMEHYiA NPOheciiiinol
AH2TCOROL MOBU MailbymHix cyOnoe0diie, ymosu i hakmopu, axi cnpu-
aromy il hopmysannio. I'inomesa noaszae 6 momy, wo docazmu Haileu-
w020 PiGHA KOMNEeMeHUil MONCAUGE WAAXOM CUMYAMUGHO-KOMYHIKA-
mueHo20 nidxody.

Ar pesyavmam, mu ouikyemo ompumamu po3poory onepayitinol
Kapmu an2iticokoi Moeu ma onepayitinozo kody cyonoeodia 6 akocmi
nidcmasu cxemu yenittHozo npoyecy Ha8UAHHA NPOMAZOM I AMU POKI6
HAGUAHHA.

Rarouoei crosa: konyenm, ¢ppeiin, duckypc, cyenapii.

CHUHTE3 JABYX IOAXO0T0B ®OPMUPOBAHMS NHOA3BIYHOM
IMPO®ECCUOHAJIILHONM KOMMYHUKATUBHOI KOMIIETEHIIUN
BYAYIHIUX CYIOBOIUTEIIEN

Cmamva noceéaujena uccaedosanuio op2anu3ayull yuebiozo mame-
puaa no npogheccuoHaIbHOMY AH2AULCKOMY AZLIKY 6 PAMEAX «¢hpetim-
duckypce». Yace Ha NPOMANCEHUU HECKOAbKUX Jem Mol Habrodaem 3a
mem, KAk 9ma opzanudayus cnocobcmeyem nosviuleHuIo dhghermus-
Hocmu yuebnozo npoyeccd.

Temoti uccaedosanusa A61aemMeEA KOMMYHUEAMUGHAA KOMNEMEHUUA
npogheccuonaIbHo020 aH2aUIICKO020 A3vika 6ydywux cydosodume.iell,
yeaosusn u ¢hakmoput, Komopuie cnocobcmeyiom ee hopMuposanuio.
Hawa zunomesa 3axaiouaemea 6 mom, umo 0ocmuib HAuGbICULe20 YPo6-
HA KOMNEMeHYUU 603.MONHCHO NYMeM CUMYAMUEHO-KOMMYHUKAMUGHO-
20 nodxoda.
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Kak pesyavmam, mol oncudaem noayuums pa3pabomy onepayu-
OHHOLL KAPMbl AH2ZIUTICKO20 A3IKA U ONePaAyUOHH020 Koda cydosodume-
JA 6 Kauecmee OCHOBAHUA CXeMbl JCNeUH020 Npoyecca ooyueHus Ha
npomasaicenul NAMU Jiem ooyuenus.

Rarouesvte caosa: konyenm, ppetim, duckype, cuyenapull.

Our arlicle is devoled lo investigalion how lo arrange professional
English language teaching malterial in frame-discourse organizalion. We
supervise already during several years of experiment how this organization
contributes to the teaching process effectiveness.

The topic of our research is professional English language
communicalive compelence of fulure navigalors, conditions and faclors
which support achieving it. Our hypothesis is that gaiming the highest
level of this competlence becomes possible by applying situational-
communicative approach for developing it.

We expect to receive the following feedback: elaboration of English language
operalional charl and operational code of navigalors as the background of
successful teaching process framework within 5 years of academic studies.

Key-words: concepl, frame, discourse, scenario.

1. Berynaenne.

Hairre nccneoBanme copnenTHpoBano Ha yaaunoe cogetanme JIByX MOIX0T0B
— CUTYaTHBHOTO M ROMMYHHMRaTHBHOrO. Haima rumoresa 3ariodaeTcs B TOM, 4TO
CHHTE3 JIAHHPIX MOJX0JI0B IIPUBOINT K Hanbonee 5(pPeKTHBHOMY YCBOEHUIO HHOC-
TPAHHOIO FA3BIKA B HEIAX MPOPECCHOHATLHOTO OOIIEHHS.

JKCIEePIUMENHT TI0 TIPeMmoaBaiiio anriiickoro A3bika B Oneccroii Hanmonams-
Hoii Mopcroii Aragemun, Ha Radejpe aHIINICKOTO A3bIKA B CYJ0BOKIEHNN OC-
HOBaH HA BHEJPEHNH JTaAHHOTO KOMOMHMUPOBAHHOIO MOJIXO/IA B Y4eOHBI Tpoliece
HA NIPOTSKEHUH JIECATH JIeT, KOTOPbIil BO3/IeiicTByeT Ha Pa3BUTHE BCEX ROMITOHEH-
TOB: A3BIKOBOI KoMIeTeHTHOCTH 00yuaembix [ 1] B pamrax ux Oyyieii mpodec-
CHOHAIIHHOII IeATEIIbHOCTH.

B nannom ciaydae peub ujeT 0 KOMMYHUKATUBHOIT KOMIIETEHTHOCTH MOPSIKOB,
OT MJIQJIIINX JI0 CTAPIINX JIOIFKHOCTEll cyToBonTemNeii.

I1. Meroponornueckuii 6azue Hecjie0Banms.

IlepBoii crapmeii ncereoBans ObLIT KOHCTATHPYIOHIMIT DKCIIEPUMEHT € OCYIIe-
CTBIICHNEM M3Y4eHIA TPO(PECCHOHAIBHOII AaKTHBHOCTI MOPAKOB, NX TPaNIIOH-
HBIX GA30BBIX 3HAHIIT, CTPEMICHHIT I TPOOEIOB B 3HAHMSAX.

M1 cirefoBanm onepaionioii Kapre MpopeccnonanbHoil AeATeTbHOCTH CYI0-
BOJIMTENEN, CO3/IaBasA «Ielb> CIeUalbHbIX, KPUTHYECKNX W aBaAPHITHBIX orepa-
1uii Ha CyjiHe, KOTOpPbIe HEOOXOMMO HMHTUPOBATL B HAINEIT TPEHUPOBOYHO-00Y-
qarouieii IeATeIbHOCTI Ha 3aHATIAX.

Caeyiomum marom obiia pa3padoTKa onepaonHOro Kojpa HoBeJeHns Mopsi-
KOB, CYJIOBOIIUTENEl KAk KOMIUIEKCA TIOBEIEHYECKUX TIPABWI H 00bIYaeB, CHOCO-
60B npuodpererus NPodecCHoOHaTbHBIX 3HAHMIA.

ITHM KOMILTEKCOM MEePEYNCIeHHBIX BhINIe KOMIIOHEHTOB OTIEPAIIHOHHOTO KO
OY/IYIIIX CHIEIUATICTOB MOKHO YCIIEITHO OBJIA/IEeTh, ¢(hOPMUPOBAB IMHTBUCTHYEC-
KYI0, JIUCKYPCHYIO U CTPATErHYCCKYIO KOMIIETEHTHOCTH 00y4aeMbIX.
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B nauiem ciyuae JuUCKypCHO-celeKTUBHAA KOHUeNusA onpeseiser 1 (popmu-
pyeT mporiece HAROILICHNA JTMTHTBUCTHYIECKOTO OTIBITA 1 CTPATETHYECKIX CTIIei —
KOTHUTHBHOTO 1 00YJAarOIIero.

Muorue uceaenoBarenn HOCBATHIN CBOU TPY/Abl pa3paboTke KOMMYHHKATHB-
HOTO TIOJX0/Ia B 00yYCHUN MHOCTPAHHBIM sA3bIKaM, Hanpumep: bpymdur u Jl;koH-
con 1979; Moppoy 1981; 3umnsaa 1985; Ruraiiroponckasa 1986; Bumnoycon 1990;
[Taccos 199; Murtiusyn 1994; Poccnep u boanrxo 1995; Hynan 1998.

PaspabarbiBasi Hallly KOHIETINIO TIOJATOTOBKU OYJYIUX CYIOBOIUTENEi, Mbl
MPUHIMAaeM BO BHIMAHIE U COTIAMIACMCA ¢ OCHOBHBIMI XapaKTePUCTHRAMI I -
POKO pacTmpocTpaHeHHBIX 3HAHNI 0 KOMMYHIKATHBHOM MOJIXofe, Kk mpumepy [2]:

- KOMMYHUKATUBHOE 00y4eHHe Pa3HbIM TUIIAM PEYeBOil 1A TeIbHOCTI;

- ROHTeRCTyallbHasA U (ppeiiMoBast CTPYRTypa peueBoil 1esTellbHOCTH

- (pyHRIMOHATBHBII TIOTO0P W OPTaHMU3AIIA A3BIKOBOTO MATEpHAla I pea-
AM3anii KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHHI 00y9aeMbIX P BHIMOTHEHHN Ompee-
JeHHOM (PYHRIMN B TIpoliecce 00yUeHns — y4eHus ;

- 0TGOP B COOTBETCTBHUM ¢ MPUHIUIIAME CHTYATHBHOCTH 00YYaloNniero Marepua-
Ja U OJITOTOBRH K O0YYEHUIO.

Unes zarmogaerca B TOM, 910 oOydeHHe I N3yUeHNEe MHOCTPAHHBIX ABBIKOB
ABJIAETCA HPOIECCOM PA3BUTHA KAaK YCTHOIl, TaKk U MMCbMEHHOII KOMMYHUKAIIUN B
1eJIOM.

B coorsercTBin ¢ Hanieil runoTe3oii Mpl HaMepeHbI 00y4aTh KyPCaHTOB TAKUM
00pas3oM, 9ToGhI He TPEHNPOBATH NX TOTHKRO B PAMKAX OTIETbHBIX CHTYAIii, OT-
pasKaronyX JUIIb OHY HOITEeMY.

Bee curyanuin T0IKHBI GbITh JTOTHYECKH CBA3AHbI OHOI CIOKRETHOI JnHMEid,
OHII TOJMFKHBI OBITH TTOCIETOBATEIBHBI, PACIITHPEHBI B TOJNIOT, 00€CTICTHBATOTIHI
MOJITOTOBKY 00y4aeMbIX BCeM HABBIKAM, HEOOXOMIMBIM /IS BBITOTHEHIA Ompee-
IleHHoi1 mpopeccnoHaIbHON 3a1a4n.

Orneparonnas Kapra OyyInux CyJI0OBoOuTeNleii crana oCHOBOIT I Halero
yueOHuka, usgannoro B isyx romax: «Business Marine and Navigation English”
VueOHIE BRIIOUAET B ceOA Bee TEMBI, HeOOXOTMMBIE [T TIPO(PeCCHOHATHHOTO JITMH-
IBHCTHYECKOTO TPEHHHTa KaJIeToB-cyloBouTeneii, Haunnas ¢ yposusa Ilopnep:x-
ki 10 Yipasiaenus B coorserersuu ¢ [TJTHB 78/95, a umenno:

1. 3ampoc n mperocrasicHIe 1. Ask for and Give Personal Information.

nepcoHaNIbHO nH(opMaym

2. Ilpudbrrue na cyano camonerom. 2. Coming on Ship by Air.

3. CsoGonHoe Bpems Ha Gepery 3. Free Time Ashore.

4. TlnaBmpaKTHEA. 4. Shipboard Training.

9. Hasuwranmonmsie cpecTna. 9. Navigation Aids.

6. CnacarexsHoe 00opyioBanue. 6. Safety Equipment.

7. B Raror-romnanum. 7. In the Messroom.

8. Tlpouciiecrsus na Gopry u 8 Mope. 8. Accidents and Incidents on Board and
at Sea.

9. VupasieHue cygHOM. 9. Ship Handling.

10.1Inrorrounas tpesora ua cynue.  10. Life-Boat Drill.

11.Tloskapnas TpeBora. 11. Fire-Fighting Drill.

12.CB#a3b B Mope. 12. Communication at Sea.

13.Texnnka BoI:RUBaAHUA. 13. Survival Techniques.
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14.CronknoBenus. 14. Collisions.
15. Ipoxosknenue y3rocreii n kananos. 15. Passing through Narrows and

Canals.
16.11locanka na mMein. 16. Stranding.
17.1TpubsbiTie B MIOPT. 17. Arrival at the Port.
18.IlocranoBka Ha AROPS. 18. Anchoring.
19.11IBaproBka. 19. Mooring.
20.06sa3annoctn cymosoro arenra  20. Ship Agent’s Duties.
21.O¢opmitenne npuxoyia cyaHa 21. Clearing in.
B HIOPT.
22.I'pysosbie onepaiun u rpydoBeie 22, Cargo Operations and Cargo Claims.
HCKH.
23.Tlocagka Ha Mens, HepTAHOE 23. Grounding, Oil Pollution, Towing
3arpsAsHeHne, OYKCHPOBKA. Operation.
24 Tloskaporyienue B Mope. 24. Fire-Fighting at Sea.
25.1Tluparcrgo. 25. Piracy.
26.Teppopusm. 26. Terrorism.

Ileab aBTOpoB - BHEJAPUTH MaTepua yYeOHUKA B HPOIECC OOYYEHUs s pas-
BUTHsT TPOPECCHOHATBHOTO MOJTyca TIOBEJIEHIIS CYTOBOIUTENEN.

OT160op JekcHueckoro Matepuaia ObUl CBA3AH ¢ HARAILUIMBAHUEM W OpraHi3a-
et o6IIero aHrHiiCKoro 1 pogecCHOHATBHO-OPHEHTH POBAHHOTO JIEKCHKOHA ¢
cuenyionneii ceManTHKOii: HedkBUBanenTHOI ( “greeting”, “free - time”, “pastime”
uT.JI. ), oomux ceegennii (“resume”, “customs”, “identification card” ur.;), cios,
BBIPARAIONIIX CHENUAJbHbIE KYJIBTYPHbIE U MpodeccnoHalbHble TMOHATHA
(“hamburger”, “hotdog”, “beef ragout”, “Roger”, “Echo”, “harness”), cios,
WJEHTHYHBIX 10 (PpeiiMoBOMY 3HAYEHITO B 000NX A3BIKAX, HO PABINYHBIX 110 KYJIb-
TypHBIM U npodeccnoHanbHbiM 3HaUeHUsM ( “currency”, “public garden”,
“promenade”, “enclosed”, fairway”, “entries” u T.1.), J€KCHKO-CTIIHCTHIECC-
KHUX 0COOEHHOCTEl COMMAILHOTO 1 TPohecCHOHAILHOTO paceioenus (scrub - clean,
tools - instruments, galley - messroom), JeKcH4eCKNX pasinauii GPUTAHCKOrO
aMepHKaHCKOrO BAPHAHTOB aHImiickoro si3bika (draught - draft, chemist’s — drug
store) . [Togo6Hoe U pepenIpoBaHHOE IEICHATIPABICHHOE OTHOHICHHE K y4e0-
HOMY Marepuaiy Oyjer crocodcTBoBaTh (POPMUPOBAHUIO JINHIBUCTHICCRON KOM-
HETEHTHOCTH 00Y4aeMbIX Ha YPOBHE JMCKYPCHON KOMIIETEHTHOCTH.

PopmupoBaHue THCKYPCHON KOMIETEHTHOCTH Oy yIINX CYI0BOITENEil ABIISA-
€Tes CYTHIO HAIIErO NCCIEIOBAHMS 1 CBA3AHO OHO ¢ PA3BHTHEM U apryMEHTHPOBA-
HUEM JIUCKYPCHOIT eTparernu B IpernojaBaHiui aHIIHACKOTO A3bIKa JIUIA OyyIInx
MopsAkoB. Hauanbhoii Toukoii B laHHOM Tipoliecce ABJIAETCA 0CO3HAHNEe B3auMO-
CBABM TPEX OCHOBHBIX MOBUIHUIT: «KOHIENT>, «peiiv>, «ruckype». CormacHo 00-
HIEU3BECTHOMY (DAKTY, «KasikjIblil KOHIEIIT UMeeT OCHOBHOI CIIOiT — orpeieneHHoe
o0ycloBIIeHHOe M300pakenne. ITo H300paskeHie CYNTaeTcs eInHuIeii ynupep-
CAILHOTO CYObeRTUBHOTO KOfa [3], KOMUpys 9TOT KOHIENT /sl MbICAUTEIbHOI
neATeabHOCTH> [4 ].

[Momo6nas equHIIA YHUBEPCAILHOTO CYOhEKTHOTO KOA JIJIA IUIAHUPOBAHIS 1
TPEHUPOBKH MPO(ECCHOHAILHOI A3BIKOBOI JEATETBHOCTH OYIYIHX CYIOBOIUTE-
Ieii cormacoBbiBaercs ¢ nzoopakenneM. «CyHo» BpIpazkaer (pparMentT KOHKpeT-
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HOIf TpopeccHOHANBHOIT KYJIBTYPBI MEpa. JTOT KOHIIENT, KaK 1 MHOTHE JIPyTHE B
TEOPUH KOHIENTYAIN3ANNI MUPa, MOKeT ObITh KiaccuuimpoBan Kak dpeiim
[5].

YdeHnsble acconUMpPyIOT TEPMUH «(ppeiiv» ¢ TAKNME TePMITHAMHE Kak «ClieHapuii»>,
«CUTyaTHBHAas MOJellb>, <KOTHUTUBHAA MOJIElIb>, «CLIeHUYeCKUil IIPOTOTUIL, «CXe-
May.

Bau [leiik cunraer, 4To B paMKax CHOHTAHHOTO JHOO OPraHN30BaAHHOIO JINC-
Kypca, Joboe KOMMYHIUKATHBHOE JIEHiCTBIE MOKET ObITh MpeJCTaBlIeHO B Kade-
CTBe peannsanui TeX ILTH MHBIX KOMMYHHKATHBHO-KOTHITHBHBIX CTPYRTYD [6].
Takme ROTHHTHBHBIE CTPYKTYPBI ABIAIOTCA (PPEIMOBBIMI MOJEIAMHI, KOTOPbBIe
cofiepskaT COIMORYIBTYPHYIO NH(OPMAINIO, BRII0YaA TpodeccnoHalIbibie, I
Tak Ha3bIBaeMble «3HAHNA ABBIKOBBIX HIP»>.

Mb1 MosKkeM corTacuTheA ¢ MHTEpIpeTalyeii TepMuHa «ppeiivM» Kak CHTyaTnB-
HOIT MOJIENTN U TEPMIH «IUCKYPC> KAk HAG0pa/pAfa ompeleTeHHbIX CHTYATHBHBIX
Mojiesieil, ROTopble B HallleM clIydae HaKaIlINBaloT BBICOKYIO TPO(hecCHOHATLHYIO
JMHTBUCTIYECKYIO 1 KOTHUTHBHYIO HATPY3KY.

Nepapxus B kamoii cuTyaTuBHOIl Mojenu, onpejelsercs 1o cueHaputo gpeii-
MOBBIX «T€PMHUHAIOB>, TN <«CETMEHTOB>. Y POBHHI CTPYKTYPHI CIIEHAPNA IO OTIpe-
neaennio Munckoro [7 ] 3akmouaiores B cleayionem:

1. IHoBepxHOCTHO-CHHTaKCcHUecKuil hpeiiM Kak KOMIO3UIMA «I1aroj-cylie-
CTBHUTEIBHOC> , BRIIOYACT MPEIOAKHDBIC CTPYKTYPHI;

2. IloBepxHOCTHO-CHHTaKCHICCKHIT (ppeiiM: 3HaYeHNe 0B, XapaKTepu3yio-
nyx omnpefenennoe feficrsue. Onu KBanIn@uIIpPyOT OTHOMIEHNE YYaCTHIKOB,
CTpaTeruio UX JBUKEHU, UX L1eJId, HOCJIe/ICTBUs U colIpoBoskiatomue 3PeKrTol;

3. Tematnuecknii ppeiiMOBEIii crieHapItii, CBA3aHHBII ¢ TeMOoii, TOpPTpeToM Jie-
ATETBHOCTH, ORPYHKEHIEM.

4. TTosecTBoBaTeabHbINA (PpeiiM - 2TO cXeMa TUIIMYHBIX HCTOPHI, 00bACHEHN
U JIOKA3aTeIbCTB, I TOIKOBAHIA MHOIOIPAHHOIO TeMaTnieckoro peiima.

KoHmenT «cyaHo», Kak MeJTocTHOe u3obpaskenne mpod)eCcCHOHAILHOTO MIpa
MOPAROB, MOKeT MOTAepP:KUBaThCA (ppefiMaMi TpeThero m 4eTBepToro THIOB B
paMKaxX TaKUX JHUCKYPCOB, KaK:

1. ITpuGsrtne B opr naznavenus (D1);

2. Ilporenypa osHaromIeH s Ha 6opry cynaa (D2);

3. Tunwei cynos (D3);

4. Opranmzanus cynna (D4);

5. Crienfonieparun Ha Gopry (D3);

6. Ircrpennsie ormepamyn Ha cyaHe (D6);

7. CobonHoe Bpemsi Ha Oepery u na cyane (D7);

8. B rator-rommnannu (D8);

ITH JHUCKYPCHI OTHOCHTEIHHO TIIOGANBHBI, KAK U BKIIOYEHHbIE B HIX MAaKpO-
CTPYKTYPBI, HAJICTPOIKN, (ppeiimbl 1 cTparernii. Bo3aMosKHOCTH N3YYNTH Bee DT
JHCKYPCHI B TaHHOI cTaThe HeT, kKpoMe Kak cerim DS. Jlekenko-cemanTimaeckoe
Holle IAHHOTO JMCKYpca Ge3rpaHimdHoO, OHO BBIPAKAET CONEPIKIMOe HANOONbIIEi
4acTH ONEPAMOHHBIX KapT OYYIIEro CyTOBOINTENA H MOKET ObITh BBIPAKEHO B
cieylomeii cxeme.
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Cxema I

Hecenne

Ipoxoxnenune

HOPTOBBIX

dopmansrOCTEH

Onepaums no
Ku3HeoGecTieYeHHIO
u Oe3omacHOCTH Ha

6Gopty

Bee a1 «<kpyru», garonie momposHyo nH(OpMAaIiio, o9eHb OIN3KN K CTPYK-
TYPHBIM CIIEHAPUAM I MOTYT OBITh YRa3aHbI B €y0 - (ppefiMax m ux crorax.

Hanpumep, mMbl MoskeM pacemorpets clieHapuii u3 rembl «Arrival in the Port».
Ha Bepumne nepapxun ¢peiivoB, Kak npaBuilo, HaXO[UTCs Ha3BaHue, KOTOpoe,
3a9acTyI0, HOMIHIPYeT onpefielleHHbIe CTPYKTYPHBIC JaHHbIE LA TPEIOCTABICHIL
CTEPeOTUIIoB, Tpearaonux npodeccunonanbupie curyarun. Cyo-(peiimbl, B KO-
TOPBIX 9TOT (PPeiiMOBbIii clieHapuii ieralnsupyercs, HaXoJIATCA B Kay3aTUBHOIi CBsA-
31 U BBIPAKAIOT TUIIMYHYIO [10CIe10BaTeIbHOCTD JeiicTBIIl 1151 IaHHOI olleparim.
KorHuTHBHbBIE CTPYKTYPHI CyO-(PpeiiMOB YKA3hIBAIOT HA POIHN YYACTHHKOB, 00CTO-
TEeIhCTBA TTOBEIEHIA, TTOCIeI0BATeaLHOCT AeiicTemii. TekeroBas gacTh Beeii KOMIIO-
SUlN HeceT nejieHalpaB/IeHHYIo (l)yHKlLI/IIO 110 JIOCTUIREHNIO Ollpe/ieJIeHHBIX ITPO-
deccnonainbubIx 3a1a4. Mugopmanus npejicrasiena quaioruiecku, Molmiorndec-
K1 11 B (hopMe TToBecTBOBaHM:A. Pasyienst ¢ TectaMit, BOTPOCHIRAMI I TPAMMATHROTT
CIETYIOT MOCIIe TEKCTOBOI YaCT! 1 ABIAIOTCA 3aBepIIeHIIeM KasRI0To cl1oTa MH(pOop-
Maruu 1edsoii nepapxuu gpeiima «Arrival in the Ports.

YyacTHUKM 9TOrO clieHapusA, Kak u Bo Bceii kHure «Business Marine and
Navigation English» - 910 unenpl srumnaska ( 371ech crapiimii TOMONTHIK ) , KypcaH-
11 (Muxaiinos, Rysuenos, l'opion), gonMan, nenTp ynpapieHus IBUKEHNA.
ITocnenosaTensnoers ux aeiicrsuii onpenensaercs [ocranosiaennavn nopra Can-
CeGacTbsH, TWIAHOM Miepexojia u T.71. [loBepXHOCTHO-CHHTaKCHIecKuii cyGppeiim
(OGBITHOTO THIIA «ITIATOI - CYMIECTBUTETBHOE» ) 3a9ACTYIO TOMITHUPYET B OOIIEHIT
MRy CTApHINM TOMOIIHIKOM H RajieTaMII-CTaxRepaMn, K MpIMepy:

to give instructions, to get acquainted with the requirements, to enter port
limits, to prefer the passage, to rearrange ballast, etc.

[MoBepxHocTHO-cCeMaHTHUECKHE CyO-(peiiMbl acTo osTOpsiioTes B “Arrival in
the Port”, u ABAAIOTCA BTOPHIMHI TOCITIE TOBEPXHOCTHO-CHHTAKRCHIECKIX Cy0-peii-
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MOB 0 9acToTe nenonb3oBanmsA. OHn (PYHRIMOHUPYIOT Kak KBAIM(PUKATOPHI CBA-
3U, COEINHAIONINE YIACTHUROB, MHCTPYMEHTHI, TPAEKTOPUY NX JIBUKEHN, cTpa-
Ternu, 1MeJn, TMOCIeICTBIA U COTPOBORIAIONMe d(PQERTHI, K IpuMepy:

vessel aground, proceed with caution, proceed at safe speed, confirm in advance,
pilotage compulsory, make in advance, etc.

Caenyionuii cy6-ppeiim npejcranisier co6oii MOBeCTBOBaHIE 1 00YCIABINBA-
eT paMKu Hamero (peiiMa, B nmpegelnax KOTOporo MozkeT ObITh HCTOIKOBAH 00-
HIMPHBIH TeMaTHYecKuii 6JI0K.

Dpeiiv Haiero pasjielia BRIoyaeT B ce0s1 He TOJIbKO JaHHbIE THITBI cyO-dpeii-
MOB, HO W TPaMMaTHIecKie TeCThbl, MpodeccHoHaIbHbIe JEKCTKO ceManTHIecKie-

BOIIPOCHUKH U T.JI.

Best exema ciienapust » Arrival in the Port « MoskeT GbITh ipejicraBieHa ciey-

I01M 00paszoM:

MOHOJIOT' CTapiIero NOMOIHHKA

HMHCTPYKTaX —— IIpeABapUTelbLHEIE IPATOTOBICHAS

KO BXOXY B IIOPT 1

GymaxkHbIe GOPMATBHOCTH Nepe IPHOBITHEM

|

Pacniucanue

JEMOHCTpAIHii H POBEPKH 3HAHUH 110 AAHHBIM
TIPUTOTOBJIEHHAM

|

l"pamaI'mKa

TpeHUPOBOYHEIE YTIpaXKHEHHS,
NIPUMEHEHHBIE K IPOBEPOYHBIM
HMHCTPYKIHSM,
JIHATIOTUYECKH 00CYXAEHHbIE
JBYMsI KaJleTaMi

!

Juanoru
no
o6CcyeHHe MOPTOBLIX MPaBHII,
TpeGoBaHMI TAMOXXHH
MeXy AByMs KaJleTaMH-CTa)KepaMH

l

VKB-cBs3b Halero cyjHa —
Ciyx6a ynpaBieHHe JBHXCHHEM CyIOB —

JIHAJIOT MEXIy CyIHOM H Geperom
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Jluasior crapiero NoMONIHMKA H KaZieTa
o craHAapTax cBs3u no YKB

CTaHAapTHEIE (pa3sl

|

YKB — cBa3b

4

cynHa c 6eperom
3aIpoc JIOIMaHa

YKB-CBsI3b «CyJHO — JIOLIMAHCKasi CTaHIHAD

NPHUTOTOBJICHHUA JUIs B3sITHs JIOMaHa Ha 6opT

!

ITpoBepo4HBIEe HHCTPYKIMH

!

TexcToBoe onMcaHHe JOIMAHCKO#H
npoBoAku cysnHa B nopt CaH-CebacThsiaH

| )

MOJIWIOT

CBS3b: JIOLIMaH-BaXTECHHBIH- pyJIEBOMH-
KanuTaH- KOMaH/la MOCTHKA

l

ComnyTcTBYIOIMI ClIOBaph

Kpurepun st or6opa yaeGHOTO MaTepuaia Jiis KaskIoro crieHapus, Kak cTa-
HOBUTCS OYEBUIHBIM U3 JAHHOII CXeMbl, 3aK/II0YAI0TCA B CleyIoLeM:

- OH JIONZKEH TIOIXO/INTH JIUIA 00ydeHuA npodeccnonaTbHOMy O0IIEHHO;

- COOTBETCTBOBATh A3BIKOBOMY YPOBHIO CTYIEHTOB, SABIAIONET0CA HCTOUHUROM
UX JajibHelinero pa3BuTusA A3bIKOBOIO 3HAHUs U OLBITA;

- COOTBETCTBOBATD TEAM O0YICHNA;

- MOTHBHIPOBATD 1 3aUHTEPECOBbIBATD;

- OBITH JIMTHOCTHO PA3BUBAIOIIIM.

Ha ocHoBe 5T0r0 GI10Ka MBI CIICIIHAIBLHO CO3ITAIN TIPE3CHTAIINIO HA TEMY, KOTO-
pas JOIKHA HAYATH TIEPBBIi 9Tam MOArOTOBRH «Pa3BnTisA BepOaIbHOTO A3BIKOBOTO
TOBEIEHITA TNTYPMAHOB/BaXTeHHBIX opuiiepos B curyarnn «l IpuGprrne B moprs.
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Cojtepskanue TpeHHra craneT TeMoii Oy/IyIeii craThi, HO RacaTelbHO KOHTEK-
CTa HANIeH IPe3eHTAIIH HA BBIIIEYITOMAHYTYIO TEMY, Mbl MOJKEM CKa3aTh CIey-
I011[ee: OHA MOFKET ObITh HCTOJIKOBAHA 110 TOMY 3Ke IPHHINITY, KAK 1 Bech OII0K, ¢
TEMU 3K€e IOMHHHUPYIONIME cyO-(ppeiimamu. Ujes aBropa 3akiodaercs B puBie-
YEeHUH BHUMAHUs 00y4aeMbIX K KIIOYEBBIM HYHKTAM PaspadOTKU MOJIHOTO JIUC-
Kypca 110 JaHHOi1 TeMe, HapumMep:

Caaiig 1. ITepex npudbITHEM B IIOPT

JloKyMeHTBI, NIPHTOTOBHTH H NMPOBEPHUTH

obopynoBanue —
\

Ilepen npuGbiTHEM
B HOPT

~—

KOHCYJIbTaIUs O6MmeH uHpOpManuK nepe] IPUOHITHEM

Caemyronmuii caaiin:
Caaiig 2. Oomen undopmaiueii nepes JOIMaHCKOI TPOBOJIKOIT cyHa

O6men nadopManmeii iepex NPoBOAKOi cyaHa
e Cynno mocsuiaer ¢opMy obMeHa MH(pOpMauueil OT KalHMTaHa - JoLMaHy/
cyznHa -Gepery
o PacyerHoe BpeMs MPUOLITHA CO BCe pelleBaHTHOM HHopManueH, Tpebyemoi
MECTHBIMH TIPaBHJIAMH
e OOGHOBHUTP IUIAH JIOLMAHCKOW IIPOBOAKH, Clelys yKasaHHAM (opMEl oOMeHa
HHpopManMeil OT KamWraHa - JouMaHy/ cyfHa -Oepery M IIOCIEAHHX

HaBHUTAI[HOHHEBIX NPEXYNPEXKACHHMI.

Caaiiy 3. Bxosknenue B cuereMy pasjieieHus1 JIBUKEHIA

Bxoxaenne B CHCTeMY pa3jie/ieHHsl ABHKEHHS
Cas3arbes ¢ ciyx00ii yIpaBineHus JBIKEHHEM CYIOB JUIA ©
* MOJy4YeHusA paspelieHus Ha cBoboqHoe coobmenue ¢ 6eperom

® [OJyYeHWs pa3pelieHus Ha JABHKeHHE

¢ TIOJy4YCHHEC HAaBUTAl[HMOHHBIX U METEO CBO}.IOK/HPCI()’HPC)KI[CHHI?
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Caaiip 4. IlpuroroBiieHust JJis1 B3sITH JIOHMAaHa Ha 6opT

IIpuroroBienns Ajs B3ATHS JionMaHa Ha 6o
Jlononuenue A 5 1 MeTp Han Boxo#
Yacs' A / Jloumanckuit _
PykoBoacTsa mjia ol i
INTypMaHCKOro \ ‘
ToJTyTpanHk netns
cocTaBa ———r
/ ‘ »
nopywnn Peemenpe / durperns
(cTynenn Tpana) Er *
+ .
Jepxatb B l CaMo 3aXHralOmuica
v FOTORHOCTH < CnacarenbHbil Kpyr E— OrOHb
| ! !
- }
CnacaTenbHbil KOHeI U — —> ¢donaps

I11. BeiBon:

MBI npunIIM K BBIBOY, 9TO MH(OPMAIMOHHBII MaTepHall, pacipeieleHHbil 1
XPaHUMBIii B TAK HA3BIBAEMbIX CJIOTAX, OYIET CHOCOOCTBOBATH JOCTUKEHUIO TOY-
HOCTH TOBOPAINETo HA AHIIIMICKOM fA3bIKE, B JAHHOM CIIy4ae, BOCIIPON3BENEHNIO I
WHTEPIPETAIun TPOQecCnoHAIbHO OPUEHTHPOBAHHOTO AHTINICKOTO A3bIKA.
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